おもてなしの英会話（9.2）
Hot or Chilled?

Hello, Everybody?

　高山市役所の田中です。
　おもてなしの英会話の時間です。
高山には、年間を通して多くの外国人の皆様に来ていただいています。そうした海外からのお客様に、高山で良い思い出を作っていただけるよう、おもてなしの気持ちを伝えるための英語表現をご紹介します。
　　
　世界には沢山のお酒がありますが、お酒を温めて飲む習慣のあるのは結構めずらしいですね。そこで、今回は、お酒を、おかんか冷やかどちらか尋ねるときの表現をご紹介します。
続けて言ってみてください。

How would you like your sake, hot or chilled?
How would you like your sake, hot or chilled?

Very Good
How would you like は、どのようなお好みですか？というときの常とう文句で、your sakeあなたのお酒、How would you like your sakeで「お酒をどのように召し上がりますか？」そして、Hot熱燗　or またはchilled冷や、、、ということになります。冷やはColdではなくchilledを使います。
少し長いですが区切って言いますので、後に続けて言ってみてください。
How would you like your sake, hot or chilled?

How would you like your sake, hot or chilled?

  Very good

笑顔で気軽に声かけをしてみてくださいね
　それではまた次回まで、、、
　See you next time!

